
- meni kačji strup in me je hudo piknil; nisem še dozdaj kaj 
i tako razžaljivega v kakem časniku bral, in ne želim, da bi 
g se komu drugemu kaj takega zgodilo. Sem sploh navajen 
£ z odprtim vizirom boriti se za pravico, zato se ne ustrašim 
i tak surovih napadov, ker sramota le tistega zadene, od kte
i rega surovost izvira. 

Kar se volitve tiče, mi ni treba kaj povedati, ono kaže 
„volilni protokol", a kako so se podpiski za „protest" nalo
vili, znam povedati, da ste celo moje sosede oslepili, ter njim 
prazen papir za podpisek vložili,. rekoči, da se potrdi stor

) jena volitva — i bil je „protest". — To je pravna pot, pa 
. tudi ni „revolutionarna", morda poštena? Da sem se podsto
. pil za Ormuž prositi, mi ni zameriti, da bi kakor rojen Or

mužanec rajši v domačiji za učitelja fungiral, kak kde draga, 
, in je ni vsakemu domorodcu domačija ljuba ? Zvrh tega se 
i nisem izustil, kakor dopisnik pravi, da naj nemščina sloven
p ščino podjarmi in da noben mešnik vškolo ne sme; to morem 
! ostro kakor izmišljeno blebetanje obsoditi in zavrnoti. Znati 
i mi je, kaj postava kaže. Pošteno i postavno sem za Ormuž 
. prosil in moje obljube pismeno v prošnji naslonil, pa nisem 

hodil pred volitvo od hiše do hiše „siuipatij" beračit, kakor 
drugi, niti po stričicah ribit, ker še me železne vrvi ne ve

, žejo na ktero „stričico" g. načelnika, moje srce (veselite se 
dekleta) še prosto trka. „Zvit mož vetrnjak" — to je vir po
etične žile dopisatelja, takov priimek mi da, za moj trud v 
podučevanju slovenske mladine! Če dopisnik s tem povedati 
če, da imam okolnosti, in sicer v sedajnih za nas Slovence 
meglenih časih, pred očmi, in da se po njih obračam, mu 
priterjujem, ako pa hoče reči s tem, da nisem Slovenec prave 
korenine, se pozivam za to razsodbo na moje znance i pri
jatelje, ki me bolj poznajo, kakor tainteligent dopisnik, kter 
je menda ni Ormuški domorodec, zakaj, Ormužanec še doz
daj ni bil denunciant niti izdajavee svojih domorodcev, vsaj 
bi več žurnalističnega takta kazal. Naše sosede Nemce po
štujern in je kakor moje bližnje ljubim, so mi tudi dosti do
brega storili, a ni žaliga, kakor ona iskra Slovenije F. W—g. 
z hudim čutja bodečim napadom. — Da nisem dobil, „ver
ženske službe" je morebiti krivo, da sem bil pre „mlad", ali 
da nisem mel „švogra" kar pa sem tam obljubil, bi držal. 
Leta 1866 pa me je na prošnjo izvolil inteligentni mariborski 
šolski odbor za učitelja na slovensko školo, in kar sem temu 
obljubil, držim, ovo kažejo moja spričala. — Novo školo za
graditi — to je dobro početje ; v Švicarskem, v Belgiji, v Ame
riki skoro vsaka srenja ima svojo školo, taka osnova je hvale 
vredna. — Ako je dopisnik mož beseda, se naj na svetlo 
prikaže, da bom vidil, kterega kalibra da je, in kako bo one 
raztrošene laži protilično zahteval. 

Ferdinand Raušl, 
učitelj II. razreda na slovenski školi 

gračkega predmestja v Mariboru. 

l*oslano. 
Maribor 22. junija. „Slovenski Gospodar" prinaša 

18. t. m. dopis iz Ormuža pod znamenjem F. W—g., na kte
rega ne morem molčati, ker je vsem dotičnim okrogom znano, 
da sem jaz tisti nesrečni učitelj, od kterega se je po dopisni
kovem mnenju Ormužu tolike nevarnosti bati. Ta dopis je 


